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BERE2¥SIIIMNENEETFRz— h2FI/MENENZ—s BFRRERESH
AMIEH#HTRRFTEEAIARE HREE 2 BAHTENBCE L5 . X B2 &
AREFTONTREIERED T, ERRARBFAFNS KX, I ENTRERE
Ko BRREEMEBRBEPFNXFLIA 130 50, HEHFEEEN,

MZEBON,EX T CTHERNRELEAE, MUASEBEMTET R
D ETE FF$s, XAXmb 1" #3F M Good good study, day day up 89535, X
SEEHNBEMEEHXNFXHERERLERIE, 10,8 WE B EK have
bamboo in one’s chest,I§“ BEF 9iC " i# AL Look at my memory,

XERTETHREEE, BASERNETENRIEEZLT L B, MEFENE
TZHRENRS, BEEAGIEHFLLEBETEHENRE, FPEBFEESE,
FEANEXEFRT, EANRESREBEKE, AREFZSEEFDOAIR, HE
il —" 2K " (jack of all trades) , [HFENEFFHBEEXRBERNFAEE HE R
TABHERAEASEFENER, BIC T, IHELLE L, BKZER, FRAR, A
MAZ, FREXH A,

P EBEHEEN

BRENBFLTELHIEXRFHR, ZTLERTENDE, REBFS L
HRBAREE T T ILHER.

M FOUSFRN_E(AT 148 ) HELH, FENESE, PEH
EENE-TIEABERHRENBAN, FERRMS, KT (SFE) A ET(R
RIBR)E=TLBHE, EXRAXE(FEE) ALNEXRPE, 4 FT +2HH
Z, XMBFLEE, REFHER, FUABRE, KEREEFNRFX— XA
7, RN, AXREEHIM T — M BUE PO RBER, MFET 175 BHE,
HTFHEORERBRRA, FEIEHFITHEAZRETH, BT HENR, BiF
BEWVHRT —KES , MAFELANTEDH, eRERNIRTRET G, BRE
CAERMEBFERE, TR EE, BT THEN(RED)ER
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—FABBET RN, BREXHENERT XL (MNE) ABESH, SESH
FIUET AT HBEEE T 7RO XE, BT T BEN 7%, th— R GTRER M
TERE, ERKEEF, RIE 713 %5 F (transliteration ) 1955 25, HIRERESE,
MR MBEREINER, EXEVIEUNEBNEY, BRFELRE, B2
MELBAEL , HhEBEIR (cong) (BHZ, KEA) F, B0EERTF. T8

FER,BREBREMAORE, AAFRENZ: (—) " WOS%E, SEHA, THA
B () "% (jin) R, B BER, REFER, (=) "BFEAR, )& (dan) FLH,

THREZ" . IS, HATERBERNEE XS (5L RIEESH—REKRR
ERBEETER), REAEBARIIN_F (AT 628 ) HAXNERE, #E1H
2657 B, ERTHEXEAAHEFNTDETHRLSNEF, & 19 F5EH 75 B
%,361335 8, TELEBEHREMNX, TAELFERN—BHERB T,
RAZ—MEXXZEOENMNBHIEA, XEETEIER T H B2 5 TR,
PR BT R E, RGBT BIR”, B84 R PAGIE

BEME MRS FEENER F2 N, A REERE N AR R
R, MM T RS T (HEE) mELEARRONBERSIRS X
P HEXNBER, "ERREBRATNASMEOEREBR, MMLLE =+
FEEH=F (AT 1898—1911 F) X+ = (@)% L8, iR R E RE HHLE
FEU RIBECHEOIR, E(KEIL) (/AT 1898 FEHIR) B EHGERAD)
PRETEEN EA R BRE, FEER. FE=R S5 B, REE,
EAMR! BER, T, 2%, AFEG, WAS B BIKN" " 2" BXFE
(#)AX", "K' RTHRTRIFR, REXESHEFURRBNE, 5 4" b
RAMGE" \BERG— W, BEFEN"R" FHRBSXEXERLIMM, BN
AL RIENERXMATEREXASHNER, AR EEXAS KA 26
XEX,ATHEARZE, FEACENETRIAMENLE SEGR, B4
R EAMEXFERREE, X FEIFREX, X0 %%, aFHRRE, =8
EOARBEENRBE—ENR R, EABEE, XS 20 A R G
B, XERR, TR, ZE2, " BN X" EHEE, "B 55" —E>d,
ERANEE, BLEEHFIEZNRBAX=SAFED LS W EEE, B0
MRFE, ER T HOANZNER, G, 1AL B CFRBEESHiEN R
R RRXMEIFEAR MR RERENRE” @8, 52, =S REHE
EVEFRATRN,
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EOMER M HOEHBPEARKFER T, AN EREERBESH
HKG, “HL UHTBREENRAE, T8 KT EARREET —RIBEH A
MBS RBEFEES, “EU S, REBEFEL T T — N Fem L8, 7
BN BDFEXERREERE MRS ER, (XEEEE)NEIRERAE R
° N, X—NHNEETEENRNRR LBRETRASK, MEXIRBTX
=X, FEFRZERFLLES, B ERAENFENES, FEhREERBEE
MK EEEER . ERAZENBEE,

SRESERABIBELE, BRETHSRRNER, EANBEGANTE
NEE . REHE, UARFAERT, —NLRNKESR, —NREERENR
FBRIBH RN SRR LT T S BRR OE ELE, B EA
FHE" SRETMAM, Rlifm R E mRH 7 FEmAIR" X—EN, H%K, &R
XEBENE" FHENAFITIE" B, B S5E MM R SR SR LR
T i, BRTKER, 2HT BEBAFEIENRERENRE, X 55 E E M
SR R U B EREZ , SRNEKANSHETENSEST SR,
=4 B RRNY I OB,

ESEMB FPENAE, BEBLETRANRE, A EEER M REFIK
DU, BIRE V0 K105, RIE — X —#HHREB R TS, NI REOHE
B T ATB KRG, ERAEHNEELASS B . 20B NES. T
hRE, BEUEHBREIEAUTAME L BRI ESEENNS T, 54
G B BRGHHET TR, FHRR TR AFNETRENT L2 %k
BEEANES, EHERTHEEAN FAKELHRS3. BRITEELT EFH
LT NEERS, AR THES BRAT, B ER T EEERTRMKIEA
HEERR 4. BETEERNBEAB N EXNES, ANA TESIFEX E5%
FER,NEREHSTINEHGHBENEZRURRER BN TSR, EBHT X
FANES 5. HEROANIARE MG —, HREH T REOEETH,

AR TENBEFELEARNART —NEROHES, BRIV Y AERE
BIAMEIRAN, A RKET AT REHROER . 7%, WESFIEER
8 EE AT, KBRINOBES Y,

= . PSNRFEERHER
1. BF0E X ( The Definition of Translation)
R A MBS S M ESMRANGEARTERBEFRRIAH KN

. 3.
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BESH, BERBYUNINFE, A NENBLRBEFEREN, AIFEMFER TEAIR
8, AR —FESHRANBLENE, B —RESEFREAURKBERTLTEN,

KEEZZHFEAYHIE L (Dr Samuel Johnson,1709—1784 ) XK K R &% . To
translate is “to change into another language ,retaining the sense”. ( BB} 23§ —fiB
EHEBAS MBS, RBHEEX),

XELBWERILKASE - FIA(Eugene A. Nida) 7£ 20 tH42 60 FRKRAEF
87 20F & X : Translation consists in reproducing in the receptor language the closest
natural equivalent of the source language, first in terms of meaning and secondly in terms
of style. (R8I, REAFTTAVEMXEEANNSEBNRENETE, BER
BX, HREXE,)

FEMR—EXEETHRE: (1) BRREXNEETIAEABRXNEHER,
(2)HEFRAZR— ) NERELE. FEANNSE,; 4) BEXRREEZEBNEER,
() XERPEEHR,BEHL+HEE,

20 D 80 FRGH, NEE BB FRLTENES BER BFERRELHE
2#F 7 20T & X : Translation is the replacement of textual material in one language
(SL) by equivalent textual material in another language (TL). [ B—fhiB=( B #9i8)
XA EHBI S — T E CREHIE) X EHE]

2. BhENIRE

BEENSE N TRINENBFERNESHEIR, A2 EENR N,
EEBERN, BT LM E FiF, P AFERR,

(1) REHNBEZR/NA™EN=FiRk

BEIN FBTERERALREBEHULK - $FHE - £ ( Alexander
Fraser Tytler) (1749—1814) M HZFECGEBFHNR) — B Rg#BH TH#HT
BRI HBFH=FKRN .

1) A translation should give a complete transcript of the ideas of the original work.
(EXRNELESHRENDRE,)

2) The style and manner of writing should be of the same character as that of the
original. (XM NEFERN 5RXHNMHER,)

3) A translation should have all the ease of the original composition. ( 3% 3 R 0Bk
RERH.) ‘

(2) =8 (1853—1921 ) I = F B FEARE—" . 1A " ( faithfulness, expres-

4.



s &3 12 &5

siveness and elegance ) £.7E B @ & EH#h i1,

RERFPINZRN EE=EN=FRE FEHFRBERAL W, B4,
?91+/A7F/DFEFE};EEHE’] FOA R HERE MERABRELN" AKX BN 1
AMENTRAER? STEEHERR T FEBFIVENRIE, ATBREEREA" 5K,
BXDMEEIATMEFTASTRESIERE, TEBEEREHE A" B BR”
( faithfulness and smoothness ) I3,

(3)EHELEER" BLBIM" RN

FRBEL, §AEELTRENNE, FEXITRBRENNETER T EH K
EHR, AESEEOEAN EH ER. AVNIEREMNORR, EREBRFRED
Rg—BIRIEMR KRS B RRE B RS EE P ANESAEE, FEX
BN R RECRBEIAARE, FENFESHRERBERIENRE, BIEFURE
BN ODEE, FEFRXELENPER, REDREEBBUBG, TREMTHER
%G00, RENRRETEFEEN, FEFRETRFEEN, 22, REER, EX
RN BN, RITERRARTE, FUOERHEN, BELR REEREBRE",
Bian.

1) ASNR 1 A Sk

with foreign trade enterprises as the locomotive

) ERZTAREERKEN,

A tour of Beijing will be a most rewarding experience.

3 HBAKR, REBREMA? REFHXBRAAMERTIL, XRERFT{RIGH
B, REXXRIZIEE, XAAXRNAAFE L/NGEL? (EB(EW))

A. Money or no money, where do you think you would be without your old dad? If
you had taken your mother’s advice over the last two years instead of coming to work in
a big house like this, you surely don’t imagine you would be living as comfortably as
you are now! And you wouldn’t be wearing nice and cold silk clothes in the middle of
summer either! )

B. Money or no money, where do you think you would be without your old dad? If
you had taken your mother’s words over the last two years and hadn’t worked in this big
house, I bet you couldn’t have nice meals everyday and wear nice soft silk clothes just as
you are now.

BRREEBN(ENM) PERN—RIE. ERAR—TXUERTE, B/NERK
TEAY, BEXANBBESRES TR, SESHAOMRTENT, XRHTFE

. 5.
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BEMERX P XA EMERN, MIFX B LLEARBBI T L AYNM
EEFE ,

Frig@Iin, 38 E B E AR S E, FESZES NS, TEE A E FEEN
N, AFBESHLGEEFNVAR, FAXETR EMRAL. BERNENIRR,
#30.

1) 2k 57 Keep away from flowers. /Take care of flowers.

2) A B8 No photographs.

3) Yl 3k Mind your head. /Lower your head.

4) RERN, BRI E?

J& % . When you were at home, who dared to come near and pass his wind?

(3EE)

%1% . When you were at home, who dared to come and insult me?

o EEREK

PREEXEZHEOCAN, BEFNESHRENE, ATHREBSNEEER. X
RERPIESEEZANREREAN R EMER, BTN EXARE, FF
NYEEENFTROFXHTHL, EEBRHFXEY, BT RAFTAXHE, DR
SEHCHEBENEREN, AFESYRAZI ARFENRTES EELEFXH
EREH, A EEIRNEENRKMSHEHE, A XFRED . BIHTER, BB
B0 F XA S MR KR X, AT LB F XA FE AT E S FrEAT R
R

TRBFBFAE, ERE B FARE, FTNEXTRXMERNECQ, R E
FEFXHEEEG, XFTRXNE NS, BNRA T AEHBILEFES, XFFEX
MIEINIEE, BRMELFEX, KBFNEAHSXUERTE, BMEENEXS
AR, ZERENEELREAE, XN ARERFE. BR,"FTRE5LFRE
RIEFAE, FBREDFAREEZEETR",

FEEFNEIAERGHTTNEOLE, TRIUER, FREFX FEREHE
BENFELERIZL, EMEEEBIREATAIRAR, HHENFHLRE
FAEXAL RN IERA, FENRBERESENEXOTHAIE, RAREHSHE
H &

BREE N THEFOBRRBENLRE, U — MR T LRk FRBAE,
R, AR EA T A RS EAR DY, A KR EHRARE,



F—0 IXFFLXLY

DUEMBGRHAEENIAL R, B RARKIER, (B RBEHRKRR /DR, H
RXZFNARFTHARR WIEKR KEBEE NHEH, URALEEREES
WRBERAE, REBDEERMES A KB RRE, EEBFE P AR
ZRER, BhTERFE BEITX AEhE SUERHARR, BRES P 0
FEVF 2 A AT LA 1) 8, B E R R 1R 92 7 (34 Xt L) FiR) i # 2s Bk (
XL o

— AL EF
B R, SR ——mother-in-law
1%, B——marry
HOL, R, R, R/, B, B, R, FR——cousin
AL 1A1H, B8, #Hi5———uncle
Wi, BT, i, 1D aunt
{&——borrow, lend
i say,speak, talk

$T——strike, hit, knock
F——=¢good, nice, fine
i #E——story, tale

HE desk, table

E2) level , grade ,degree

= BN E B '
DU TE R R &) R B AR DU RIRNE , an KR STh g B B R B

B EHM RT B R KRR AP %, XA IR PR A 520
JIVA: SRS
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P EFMASERMFEPRSEFIZFNFNEE, TR ER, EHFER
ARREMVR T F W _EAIXTRE , W0 AR R R EE, 3% 2538 ; %A B2 bk, 7R B iR
A oA R S BRI A RERENNER, X— A EREMEN PiF
e .

¥ F @ o -F8FREE,

1A REFR?

2. EBEFIEAEBR BN ERRLE,
3RMEREEKRERT -

4. BREBBIGERERER.

5. RINBEELSBRER,

6. B RFHMFHREITHE,

7. MEMNAHHICRENEEN,

8. i ARMFIZHRER R TV,

9. AT KA,

10. i1 — B EEFRNWERE, TR L AMTEENEMBITIAC,
1. /NERFT T 8o

12, R, BUABUE EFT R B, RARHE AT,
13. fbAT R A 4T i

14. ¥ R %EF LKA BITRIHE,

15 RS THHEMT .

16. R ELFHERARFPEITERK,
17. Wi ZEH L ABIT T 6

18. MM FER R LB BRA R AEHE—-ZITER,
19. R ARTETE Al

20. B Ry B AT HEAT 24T i



» X ERFHAE

& SNEGIXL

— BN A e EEART

PUEAIFRHEX BN EAR, KA FHEERMEE SR, DUEAF TR,
HHNERNZBXR , BERNAFEIMENEEE, R SRR AL
FIE, hTFREEXANGF, DUED X FENMIshiFE A F S R, EiEa T
B EIBEFSRINCR AT BBk, HiBA] TS L b AR EA R A 8. SV ( FEiFE—F
i) ,SVO(EBE—HE—EIE) ,SVOO( FE—IBIE—RIEEE—AHEEIE),SV0C
(EE—EGE—RIBE—EIEHEE), SVC(XE—R/IE—FIBHEE) , B—aRAR
MART FEBFEESNA, B 7 Y48 F R EES0B BRI T LRE L. Filin:
L JUGETLEA

(DHFMT, The wind is blowing.

()M TG %A, Have you had your supper? No, I haven'’t.

3) BAEAEEFRM ., It is Mr. Brown who told me about it.
2. XBhia A+ '

(1)4KXEBEH, Itis warm today.

(D)EHKE T, Mr. Chen is too thin.

B ASF28 2T , B R-NFAELL, She is twenty-eight, but still a virgin.
3. DUBEAHRIER, &0 T B R1E

(1)XPHHiFERE, 1 have read this book.

(DYEBHRFEMFEFEE, 1 have never been to Hawaii.

(3)Z4rz T2  Have you taken the medicine?
=R A A 2 E—EET R

WEMWESEERER P, BBEHWLAT D, iR, R R ETFPE
TREA, FoEBREEREAKNERENRE S = NP + VP, KiE P 8 -LRh 445
B BRTT S-V 854, BT LL S-V RELAKESR, AR BEHSE, MEY
FIBEWUAR, EZHROERGE, TSR EAZ AP —F, WA,
DURR B EBZ , MR IE FiE, — B R B B & A a4 M B B B ok AT,
PUE W LR i AE 5 A 528 B3 shiRR 4 JE & R4 T B4 1R 4 R
BlRHAIASE . X B, DUEN EEAMOGERR R FHEERTLANER, B

.9.



AR EE W, Hn, i ENE T ITENERE T, #otk, & TiT fed 1
(DUE O EEE) — P g S ED0E B 2 E MG SEE NI RE R,
B EE " X —WEORA DR T, G 2B IR A% W R B
AT ERR A, R BRI MRS LR, DUBMES RIS T
BE i — K B UL R AR X 5 3R A) F— A RiEH—MEEME - B KR M
R #iltn.

(D ERANBRFWE S, KRR BRRERE,

Young people are alive and never satisfied. They seek perfection.

(2) P EM KRR, EFREF IR LR, XEE EERRERET 8ok
WEE SR, |

China’s vast size and resources, together with her extraordinary economic progress
over recent years, have made her an increasingly important player in the modern interna-
tional economy.

G)EBAEANO—TWER, 2R EERRWRTZ—,

Shanghai, a city with a population of over 14 million, is one of the largest cities in
the world.

EBEIAFTTRE SHETFTA

B TFIOE BE 7 MR R, DB R X 2R, AME L RN, BE LR
W8 HEBEIRC. FTUAMPERBRE R RIS AN R, MEBRNTLH
sk, EIEAEE" A ET, AR NE S &R WL R EEXAET L,
WA R T X R, AMTBERBRER SRET R, Z#RH, FERES
Fetey, R ERFFIRRA/NER, B TREPARBERT ENXRZRMIEXLR,
Blan. '

(D RERF—ARERAR GBI FIMPK, B T REMTHER—EHY
ZWHILE, RRLABPOAN, FHEENG AHMHR, EHNEEAERE—
HMTTFAAMA, REGA - BERIG,ERF LR S 2L E#R Pk,

I challenge the new generation of the young to the service—to act on your idealism
by helping troubled children, keeping company with those in need, reconnecting our torn
communities. There is so much to be done — enough indeed for millions of others who
are still young in spirit to give of themselves in service, too.

(2) TG T, Mk EMAMLG L, W FAMET S, LRHFEREER
B, B R A SR 3% 300 75,

<10 -
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Unemployment has climbed to 3 million as traditional industries such as steel, ship
building and textiles have gone under to foreign competition and replacement have not
been forthcoming in the new technologies.

GYHEARRREWTEFEIRT . HEMEK ZERE, BHERS, A5
B A,

The dream of China’s centuries-old ambition to explore the outer space has come
true, and the news has aroused great excitement and happiness, giving rise to outpour-
ings of national pride and honor all across China.

BT @6 T 8iF R EE,

1. T T,

2. MZB N RIBFHRHAFIEE,

3LAT? F4AE,

4 EESFERTS,

5. RK#T,

6. Wikl R4,

7. XREHEE—-RHA,

8. KMREE T G

9. AFBEFMTHERT,

10. i R RFAHAH ST RARHTNIER CEMBTHSR . SERHIEMER
il | AL @A A

11.2008 4 2 A 8 LUK B35 KB 15347 F2 H B ME R —4F , JL 5T 2008 42 B83E K 4B
BEBARBENRRES AR AER FH HR” BRI IEM,

12, FORIMBESA R, FARBILT A4 KBRE , T RBUR T BAEBE

13. AR AR AW, BAEAIRS R, AEAEN, MBI RBHEMU BE
BRI MRS TR T , i AE, d BRI Bk RARRL,

4. AR TREAR TS, FRITLES), SR TH AN,

15. @R KEMTHANKENSMAZX, CRETEREN A R, WE2HRAE=
KEtk, £EKXERAMIE—MHKES S, MARHAARTH EENED,

<11 -



